
Manual Utilizare
Users‘ manual

Laser cu pendul autonivelant cu 5 puncte laser  

Self-Levelling 5-Point Laser
Multi-Pointer

pe  3 axe



CARACTERISTICI

1) Fereastra emisie laser
2)Parte frontala 
3)Pornit / Oprit butonul
4)Indicarea functionarii - lampa
5) Capac compartiment baterie
6) Fata  nivela
7)1/4“-20 conector (trepied foto)

FEATURES

1)Laser emitting window
2)Front calibration hole
3)ON/OFF knob
4)Power indication lamp
5)Battery compartment cover
6)Side calibration hole
7)1/4“-20 thread(camera tripod)

Kit de livrare KIT CONSISTS OF

Self-levelling 5-pointlaser Multi-Pointer,
multi-functional mount,magnetic target,
strapattachment,batteries,hardcase,
users‘manual
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Suport multifunctional Multi-functionalmount

1) S lider
2) L ock k nob
3) S lits f or f ixing b elt
4) F ixing m agnets
5) 5 /8“-11 t hread(builders‘
tripod)

1) Glisor 
2) Buton de blocare 
3) fante pentru fixarea curea 
4) magneþi de fixare 
5) 5 / 8 "-11 filet trepied 
constructii

Nivela autonivelanta de 5 puncte cu laser 
Multi-Pointer, suport multi-funcþional, þintã 
magneticã, curea ataþament, baterii, cutie 
rezistenta, manualul utilizare



FUNCTII

Pentru Fir cu plumb, aliniere elemente, etc

FUNCTIONS

For plumb lines, aligning elements etc.

DATE TEHNICE

Precizie                        ±2mm/10m
Ddistanta de lucru 30m
Autonivelare               ±3-5°
Dioda laser/Clasa laser 650nm/2
Conector trepied 5/8“+1/4“
Dimensiuni 80x98x102mm
reutate (doar instrumentul) 0,74kg
Sursa alimentare  3xAA
Domeniu Temperatura  -10°C la +40°

OPERAREA
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OPERATION

Open the battery compartment cover (5) and
putin 3xAA batterie sas per figure(take
care ofcorrectpolarity).

Flashingpowerindicationlamp(4)indicates
thatbatterieshavetobereplacedagainst
newones.

SwitchtheunitonbyuseofON/OFFknob
(3).

5laserpointswillbeshownsimultaneously
(front-left-right-ceiling-floor).

Avisual(blinkinglaserpoints)andaudible
alarmindicatesthattheunitwassetupout-
sideofcompensatorrange.Setitupona
moreevensurface!

Multi-Pointercanbeconnectedtoacamera
tripodorafloor-to-ceilingsupportrodby
meansofthe1/4“-thread(7).

•

•

•

•

•

•

TECHNICAL DATA

Accuracy ±2mm/10m
Working range 30m
Self-levelling range ±3-5°
Laser diode/laser class 650nm/2
Tripod mount 5/8“+1/4“
Sizes 80x98x102mm
Weight (instrument only) 0,74kg
Stromversorgung 3xAA
Temperaturbereich -10°Cbis+40°

Deschideþi capacul compartimentului pentru 
baterii (5) þi puneti aici 3 x baterii AA, ca pe 
figura (aveti grijã de polaritatea corectã. 
Lampã Intermitentã Power (4) indicã cã bateriile 
trebuie sã fie înlocuite cu altele noi. 
Pornirea unitãþii prin apasarea butonului ON / 
OFF (3). 
5 puncte cu laser vor fi vizualizate simultan (faþã 
- stânga - dreapta - tavan - podea. 
Un semnal vizual (puncte intermitente cu laser þi 
alarmã sonorã indicã faptul cã unitatea a fost 
înfiinþatã în afara intervalului compensatorului. 
Setaþi-l pe o de suprafaþã mai plana ! 
MultiPointer poate fi conectat la un trepied foto 
sau o tija intre podea si plafon prin conectorul de 
1 / 4 "filet (7).
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Suportul Multifunctional Multi-functionalmount

ConnectMulti-Pointertothemulti-functional
mountasperdrawingbelow.Nowitcanbe
connectedtoabuildes‘orelevatingtripodby
meansofthe5/8“-thread.Themulti-functio-
nalmountoffersvariouspossibilitiesofuse.

Attachittometalpartsbyuseoftheincor-
poratedmagnets.

Fixittohorizontalorverticalframes,poles,
pipes,...byuseofthefixingstrap.

Conectaþi Multi-Pointer si suportul multi-
funcþional, ca pe desenul de mai jos.
 Acum, acesta poate fi conectat la trepied 
constructii sau trepied cu elevator ridicare cu 5 / 
8 "-surub 
Suportul Multi-funcþional oferã posibilitãþi variate 
de utilizare.

Ataþaþi-l la piesele de metal prin utilizarea 
magneþilor încorporati

Fixati-l la rame orizontale sau verticale, stalpi, 
conducte, ... prin utilizarea curelei de fixare
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Verificarea Preciziei

Careandcleaning

Pleasehandlemeasuringinstrumentswith
care.

Cleanwithsoftclothonlyafteranyuse.If
necessarydampclothwithsomewater.

Ifinstrumentiswetcleananddryitcarefully.
Packituponlyifitisperfectlydry.

Transportinoriginalcontainer/caseonly.

•

•

•

•

Intretinere si Curatare

Utilizarea preconizatã a instrumentului

Accuracycheck

Setupinstrumentparalleltoawallata
distanceof10m.Switchinstrumenton.

Markvisiblelaserpoint“A”atthewall.Turn
unitby90°totherightandmarklaserpoint
„B”.Turninstrumentby180°toposition“B”
andmarklaserpoint“C”.

Thehorizontaldeviationofthe3marked
pointsA,BandCmustnotexceed4mm.

Ifthedeviationexceeds4mmtheinstrument
isoutoftolerance.Inthiscasepleasecontact
geo-Fenneloranauthorizedworkshop.

nI tendeduseofinstrument

Theinstrumentemitsavisiblelaserbeamin
ordertocarryoutthefollowingmeasuring
tasks(dependingoninstrument):Settingup
heights,horizontalandverticalplanes,right
anglesandplumbingpoints.

•

Configuraþi paralel instrumentul de un perete, 
la o distanþã de 10 m. Porniti instrumentul.

Marcheaza punctul laser vizibil "A" la perete 
întoarce unitatea cu 90 ° spre dreapta si 
marcheaza la punctul cu laser "B" Porniþi 
instrumentul cu 180 ° în poziþia "B" þi marcati 
la punctul cu laser "C”.

Devierea orizontalã a celor 3 puncte marcate 
A, B þi C nu trebuie sã depãþeascã 4 mm.

În cazul în care abaterea depãþeþte 4 mm, 
instrumentul se aflã în afara de toleranþã În 
acest caz, vã rugãm sã contactaþi Geo-Fennel 
sau un atelier autorizat

Vã rugãm sã manevrati instrumentele de 
mãsurare cu grijã Curatati cu o cârpã moale 
dupã orice utilizare folositi daca este cazul o 
cârpã umedã cu puþinã apã 
În cazul în care instrumentul este umed 
curatiti-l þi uscat-l cu atenþie 
Ambalati-l numai dacã acesta este perfect 
uscat Transportati-l în original container / doar 

Instrumentul emite un fascicul laser vizibil la 
pentru a efectua urmãtoarele mãsurare sarcini 
(în funcþie de instrument): Stabilire înãlþimi, 
planurile orizontal þi vertical, unghiuri dreapta si 
puncte fir cu plumb



Clasificare Laser Laserclassification

Theinstrumentisalaserclass2laserpro-
ductaccordingtoDINIEC60825-1:2003-10.

Itisallowedtouseunitwithoutfurthersafe-
typrecautions.

Eyeprotectionisnormallysecuredbyaver-
sionresponsesandtheblinkreflex.

•

•

•
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Specificreasonsforerroneousmeasuring
results

Measurementsthroughglassorplasticwin-
dows;

Dirtylaseremittingwindows;
Afterinstrumenthasbeendroppedorhit.

Pleasecheckaccuracy.
Largefluctuationoftemperature:Ifinstru-

mentwillbeusedincoldareasafterithas
beenstoredinwarmareas(ortheotherway
round)pleasewaitsomeminutesbeforecar-
ryingoutmeasurements.

•

•
•

•

Instructiuni Siguranta Safetyinstructions

Pleasefollowupinstructionsgiveninopera-
tors’manual.

Donotstareintobeam.Laserbeamcanlead
toeyeinjury.Adirectlookintothebeam
(evenfromgreaterdistance)cancauseda-
magetoyoureyes.

Donotaimlaserbeamatpersonsoranimals.
Thelaserplaneshouldbesetupaboveeye

levelofpersons.
Useinstrumentformeasuringjobsonly.
Donotopeninstrumenthousing.Repairs

shouldbecarriedoutbyauthorizedwork
shopsonly.Pleasecontactyourlocaldealer.

Donotremovewarninglabelsorsafety
instructions.

Keepinstrumentawayfromchildren.
Donotuseinstrumentinexplosiveenviron-

ment.

•

•

•
•

•
•

•

•
•

Vã rugãm sã urmaþi instrucþiunile date in 
manualul de instructiuni 
Nu priviþi în raza laser Fascicul laser poate 
conduce si leziuni oculare 
O privire directã în fascicul (chiar de la distanta 
mai mare poate provoca daune pentru ochii 
dumneavoastrã 
Nu vizati raza laser asupra persoanelor sau 
animalelor Planul cu laser ar trebui sã fie instituit 
deasupra ochiului nivel persoane 
Utilizaþi instrument de mãsurare la locul de 
munca 
Nu deschideþi carcasa instrumentului 
Reparatia ar trebui sã fie efectuate de cãtre 
ateliere autorizate 
Vã rugãm sã contactaþi dealerul local 
Nu scoateþi etichetele de avertizare sau 
instrucþiuni de siguranþã Pãstraþi instrumentul 
departe de copii 
Nu utilizaþi instrumentul în mediul exploziv

Motivele specifice pentru rezultate mãsurare 
eronatã 

Mãsurãtorile prin ferestre din sticlã sau din 
material plastic; ferestre murdare care emit 
laser; 
Dupã ce instrumentul a fost scãpat pe jos sau 
lovit Vã rugãm sã verificaþi acurateþea 
Fluctuaþie mare de temperaturã: folositi daca 
este cazul o instrumentul vor fi utilizate la 
zonele reci, dupã ce a fost depozitate în zonele 
calde (sau alt mod vã rog, aþteptaþi câteva 
minute înainte de efectuarea mãsurãtori

Instrumentul este un laser clasa 2 produs laser 
în conformitate cu DIN IEC 60825-1:2003-10 
Este permisã utilizarea unitãþii fãrã siguranþã 
suplimentarã mãsuri de precauþie Protecþia 
ochilor este în mod normal asigurata de 
aversiunea rãspunsurilor þi reflexul de clipire



Acceptabilitate electromagneticã (EMC)

Laserclass2warninglabelsonthelaser
instrument.

Electromagneticacceptability(EMC)

Itcannotbecompletelyexcludedthatthis
instrumentwilldisturbotherinstruments
(e.g.navigationsystems)

willbedisturbedbyotherinstruments(e.g.
intensiveelectromagneticradiationnearby
industrialfacilitiesorradiotransmitters).

•

•

Conformitate CE CE-Conformity

InstrumenthasCE-markaccordingto
EN61326:1997,EN55022,
EN61000-4-2/-3.

Garantie Warranty

Thisproductiswarrantedbythemanufac-
turertotheoriginalpurchasertobefreefrom
defectsinmaterialandworkmanshipunder
normaluseforaperiodoftwo(2)yearsfrom
thedateofpurchase.

Duringthewarrantyperiod,anduponproof
ofpurchase,theproductwillberepairedor
replaced(withthesameorsimilarmodelat
manufacturersoption),withoutchargefor
eitherpartsorlabour.

Incaseofadefectpleasecontactthedealer
whereyouoriginallypurchasedthisproduct.
Thewarrantywillnotapplytothisproductif
ithasbeenmisused,abusedoraltered.
Withoutlimitingtheforegoing,leakageofthe
battery,bendingordroppingtheunitarepre-
sumedtobedefectsresultingfrommisuseor
abuse.

•

•

•
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Laser etichete de avertizare instrument. privind 
laser din clasa 2

Nu poate fi exclus complet faptul cã acest 
instrument va deranja alte instrumente (de 
exemplu, sisteme de navigaþie) 
va fi deranjat de alte instrumente (de exemplu, 
radiaþiile electromagnetice intensivã în apropiere 
instalaþiile industriale sau emiþãtoare radio)

Instrumentul are marca CE în conformitate cu EN 
61326:1997, EN 55022, EN 61000-4-2/-3

Acest produs este garantat de cãtre producãtor 
cãtre cumpãrãtorul iniþial sã fie liber de defecte 
de material si manoperã, în condiþii utilizare 
normalã pentru o perioadã de doi (2) ani de 
ladata cumpãrãrii 
În timpul perioadei de garanþie, þi la prezentarea 
dovezii de cumpãrare, produsul va fi reparat sau 
înlocuit (cu acelaþi model sau similare, la 
opþiune producãtorilor), fãrã taxa pentru 
vreuneia dintre parti sau manopera 
În cazul unui defect vã rugãm sã contactaþi 
distribuitorul în cazul în care aþi cumpãrat iniþial 
acest produs Garanþia nu se va aplica la acest 
produs, dacã a fost utilizat în mod abuziv, 
abuzaþi sau modificat 
Fãrã a limita cele de mai sus, scurgerile de 
baterie, indoire sau renuntarea la unitãþii se 
presupune cã care urmeazã sã fie defecte care 
rezultã din utilizarea abuzivã sau abuz



Exceptii de responsabilitate Exceptionsfromresponsibility

Theuserofthisproductisexpectedtofollow
theinstructionsgiveninoperators’manual.
Althoughallinstrumentsleftourwarehouse
inperfectconditionandadjustmenttheuser
isexpectedtocarryoutperiodicchecksof
theproduct’saccuracyandgeneralperfor-
mance.

Themanufacturer,oritsrepresentatives,
assumesnoresponsibilityofresultsofafaul-
tyorintentionalusageormisuseincluding
anydirect,indirect,consequentialdamage,
andlossofprofits.

Themanufacturer,oritsrepresentatives,
assumesnoresponsibilityforconsequential
damage,andlossofprofitsbyanydisaster
(earthquake,storm,floodetc.),fire,accident,
oranactofathirdpartyand/orausagein
otherthanusualconditions.

Themanufacturer,oritsrepresentatives,
assumesnoresponsibilityforanydamage,
andlossofprofitsduetoachangeofdata,
lossofdataandinterruptionofbusinessetc.,
causedbyusingtheproductoranunusable
product.

Themanufacturer,oritsrepresentatives,
assumesnoresponsibilityforanydamage,
andlossofprofitscausedbyusageother
thanexplainedintheusers‘manual.

Themanufacturer,oritsrepresentatives,
assumesnoresponsibilityfordamagecaused
bywrongmovementoractionduetoconnec-
tingwithotherproducts.

•

•

•

•

•

•

geo-FENNELGmbH
Kupferstraße6
D-34225Baunatal
Tel.+49561492145
Fax+49561497234
Email:info@geo-fennel.de
www.geo-fennel.de 10/2007

TechnischeÄnderungenvorbehalten.
Allinstrumentssubjecttotechnicalchanges.

Utilizatorul acestui produs este de aþteptat sã 
urmeze instrucþiunile din manualul de utilizare. 
Deþi toate instrumentele din depozitul nostru 
în perfectã stare þi reglate utilizatorul este de 
aþteptat sã efectueze controale periodice 
aleprodusului precizia þi performanþa 
generalãFabricantul, sau reprezentanþii sãi, nu 
îþi asumã responsabilitatea de rezultatele unui 
defect sau a utilizãrii intenþionate sau de abuz, 
inclusiv orice daune directe, indirecte, 
importante pagube, si pierderi de 
profitFabricantul, sau reprezentanþii sãi, nu îþi 
asumã responsabilitatea pentru subsecvente 
daune, si pierderi de profit de cãtre orice 
dezastru (cutremur, furtuna, inundatii etc), 
incendiu, accident, sau un act de o terþã parte 
si / sau o utilizare la altele decât condiþiile de 
obiceiFabricantul, sau reprezentanþii sãi, îþi 
asumã nici o responsabilitate pentru orice 
prejudiciu, si pierderea de profit ca urmare a 
unei modificãri de date, pierdere de date þi 
întreruperea de afaceri etc, cauzate de 
folosirea produsului sau un inutilizabile 
produsFabricantul, sau reprezentanþii sãi, îþi 
asumã nici o responsabilitate pentru orice 
prejudiciu, si pierderea de profituri cauzate de 
utilizarea altor decât a explicat la manualul 
utilizatori Fabricantul, sau reprezentanþii sãi, 
nu isi asuma responsabilitatea pentru 
prejudiciile cauzate de miþcare greþitã sau o 
acþiune din cauza conectarea cu alte produse
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